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ووب نایزهح ل  هشیمهه  مهب  نووب ، ێڕواه  پرازهه  كشیرم و 
یەوهئ ۆب  درك  ناینپۆت  ەوهكپ  نایكژۆڕ  .نهكب  كبشپ  ەوهكپ 

.هنازیرای نیرتشاب  نایماك  ننازب 
• • •

Høne og Tusenbein var vener. Men dei likte alltid
å konkurrera. Ein dag spelte dei fotball for å sjå
kven som var den beste spelaren.
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.درك تسەد پ  نایهكهییرای  یپۆت پ و  یناپەڕۆگ  هنووچ  ەوهكپ 
ۆب یهكهپۆت  كشیرم  .ووب  رتارخ  پرازهه  مهب  ووب ، ارخ  كشیرم 
رتایز تاهەد  ات  كشیرم  .ادهه  یرتروود  رازهه پ  یچهک  ادهه  روود 

.ووبەد ەڕووت 
• • •

Dei drog til fotballbanen og starta kampen. Høne
var rask, men Tusenbein var raskare. Høne
sparka langt, men Tusenbein sparka lengre. Høne
vart surare og surare.
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یچۆگ پرازهه  راج  مهكهی  .نەدب  یتانهپ ل  هك  اد  نایرایب  ناوهئ 
یچۆگ هك  ووب  كشیرم  یەرۆن  رتاود  .درك  یكۆگ  اینهت  كشیرم  .ووب 

.ب
• • •

Dei bestemte seg for å ha ein straffekonkurranse.
Først var Tusenbein keeper. Høne skåra berre eitt
mål. Så var det Høne sin tur til å forsvara målet.
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یۆگ درك و  یكلبیرد  پرازهه  .درك  یۆگ  ادل و  یكتووش  پرازهه 
.درك یۆگ  جنپ  پرازهه  .درك  یكۆگ  هك  هب  پرازهه  .درك 

• • •

Tusenbein sparka ballen og skåra. Tusenbein
dribla ballen og skåra. Tusenbein heada ballen og
skåra. Fem mål skåra Tusenbein.
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یپارخ رۆز  وهئ  .ووب  ەڕووت  رۆز  یووبدناڕۆد ، یەوهئ  رهبهل  هکهكشیرم 
هکنیف هکڕواه  هکنوچ  درک ، نینهکپ  هب  یتسەد  پرازهه  .ووبدناڕۆد 

.درکەد یکنیف 
• • •

Høne vart sint fordi ho tapte. Ho var ein veldig
dårleg tapar. Tusenbein byrja å le av venen som
laga så mykje oppstyr.
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ەوەدرک و یکوونەد  واوهت  هک  یهیاگج  وهئ  ات  ووب  ەڕووت  رۆز  كشیرم 
.اد تووق  یپارزهه 

• • •

Høne var så sint at ho opna nebbet og slukte
Tusenbein.
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.توهك پرازهه  یكیاد  هب  یواچ  ام  ەوەووچەد  كشیرم  كتاك 
كشیرم ەویدهن ”؟ تنم  یهكهانم  : “ یسرپ یل  پرازهه  یكیاد 

.ووب نارهگین  شپرازهه  یكیاد  توگهن و  یچیه 
• • •

Då Høne gjekk heimover, møtte ho Mor
Tusenbein. “Har du sett barnet mitt?” spurde Mor
Tusenbein. Høne sa ikkje noko. Mor Tusenbein
vart uroleg.
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: توگیەد هك  ووب  زاولا  یكگنەد  هل  یوگ  رازهه پ  یكیاد  رتاود 
یۆخ یرهبوروەد  هل  یواچ  رازهه پ  یكیاد  ەدب ”! میتهمرای  هیاد  “

هكهكشیرم یکس  وان  هل  هكهگنەد  .ترگاڕ  هكهگنەد  ۆب  یوگ  شاب  ودرك 
.تاهەد

• • •

Så høyrde Mor Tusenbein ei svak stemme:
“Mamma, hjelp meg!” Mor Tusenbein såg seg
rundt og lytta spent. Lyden kom frå inni høna.
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!” هنب راكهب  تهكهتهبیات  هف  هۆڕ  : “ درك یراواه  پرازهه  یكیاد 
.هنوەز رۆز قـ هك  تاكرەد  یۆخ  هل  شۆخان  یكنۆب  ناوتەد  پرازهه 

.چەد كت  یخۆد  هك  درك  یتسهه  كشیرم 
• • •

Mor Tusenbein ropte: “Bruk det trikset du kan,
barnet mitt!” Tusenbein kan laga ei dårleg lukt og
ein sånn fæl smak. Høne kjende at ho vart dårleg.
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پرازهه .ەوهیاشڕ  یخۆك و  یمژپ و  رتاود  .تاهەد  یجنه  كشیرم 
.ووب نوەزق  رۆز 

• • •

Høne kasta opp. Og svelgde og spytta. Så naus
og hosta ho. Og kasta opp. Tusenbeinet var
ufyseleg.
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هیادف یکس  وان  هل  یپرازهه  ەوهیاشڕ و  ات  یخۆك  ەدنەوهئ  كشیرم 
یەوهئ ۆب  ك  ـ تخەرد رهس  ۆب  نتوهكرهس  یكیاد  پرازهه و  .ێرەد 

.ەوهنراشب نایۆخ 
• • •

Høne hosta til ho kasta opp tusenbeinet som var i
magen. Mor Tusenbein og barnet hennar klatra
opp i eit tre for å gøyma seg.
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.رتكهی ینمژود  هتهنووب  پرازهه  كشیرم و  اتسئ  ات  ەوهتاكوهل 
• • •

Sidan den gongen har høner og tusenbein vore
fiendar.
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